
Termine di referendum: 13 gennaio 1997

#ST# Legge federale
sulla protezione dei marchi e delle indicazioni
di provenienza
(Legge sulla protezione dei marchi, LPM)

Modifica del 4 ottobre 1996

L'Assemblea federale della Confederazione Svizzera,

visto il messaggio del Consiglio federale del 27 marzo 1996!),
decreta:

I

La legge del 28 agosto 19922) sulla protezione dei marchi è modificata come
segue:

Sostituzione di un termine:
II termine «Ufficio» è sostituito in tutta la legge sulla protezione dei marchi con
il termine «Istituto».

Art. 10 cpv. 3
3 La richiesta di proroga deve essere presentata all'Istituto federale della pro-
prietà intellettuale (Istituto) entro i dodici mesi che precedono, ma al più tardi
nei sei mesi che seguono la scadenza della registrazione.

Art. 17a Divisione della domanda o della registrazione
1 II titolare del marchio può chiedere per scritto in ogni tempo la divisione del-
la registrazione o della domanda di registrazione.
21 prodotti e i servizi sono ripartiti tra le domande o le registrazioni divisiona-
rie.
3 Le domande o registrazioni divisionarie mantengono la data del deposito e la
data di priorità della domanda o registrazione iniziale.

Capitolo 4

Concerne soltanto il testo tedesco
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Art. 44 Diritto applicabile
1 II presente capitolo si applica alle registrazioni internazionali ai sensi dell'Ac-
cordo di Madrid del 14 aprile 1891l) per la registrazione internazionale dei
marchi (Accordo di Madrid) e del Protocollo relativo all'Accordo di Madrid
per la registrazione internazionale dei marchi del 28 giugno 19892) (Protocollo
di Madrid) effettuate tramite l'Istituto o che esplicano effetto in Svizzera.
2 Le altre disposizioni della presente legge sono applicabili, salvo che l'Accor-
do di Madrid o il Protocollo di Madrid o il presente capitolo non dispongano
altrimenti.

Art. 45 Domande di registrazione nel registro internazionale
1 Tramite l'Istituto è possibile richiedere:
a. la registrazione internazionale di un marchio, se la Svizzera è il Paese d'o-

rigine ai sensi dell'articolo 1 capoverso 3 dell'Accordo di Madrid oppure
dell'articolo 2 capoverso 1 del Protocollo di Madrid;

b. la modifica di una registrazione internazionale, se la Svizzera è il Paese del
titolare del marchio ai sensi dell'Accordo di Madrid o del Protocollo di
Madrid;

e. la registrazione internazionale di una domanda, se la Svizzera è il Paese
d'origine ai sensi dell'articolo 2 capoverso 1 del Protocollo di Madrid.

2 Per la registrazione internazionale di un marchio o di una domanda di regi-
strazione o di modifica di una registrazione internazionale devono essere paga-
te le tasse previste nell'Accordo di Madrid, nel Protocollo di Madrid e nell'or-
dinanza pertinente.

Art. 46 Effetto della registrazione internazionale in Svizzera
1 Una registrazione internazionale con effetto di protezione per la Svizzera ha
lo stesso effetto del deposito presso l'Istituto e dell'iscrizione nel registro sviz-
zero.
2 Concerne soltanto il testo tedesco

Art. 46a Trasformazione di una registrazione internazionale in una domanda
di registrazione nazionale

1 Una registrazione internazionale può essere trasformata in una domanda di
registrazione nazionale se:
a. la domanda è depositata presso l'Istituto entro tre mesi dalla data della

radiazione dal registro internazionale;
b. la registrazione internazionale e la domanda di registrazione nazionale

concernono il medesimo marchio;
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e. i prodotti e servizi menzionati nella domanda sono effettivamente coperti
dalla registrazione internazionale con effetto in Svizzera;

d. la domanda di registrazione nazionale è conforme alle altre prescrizioni
della presente legge.

2 Non sono ammesse opposizioni contro la registrazione di marchi depositati
secondo il capoverso 1.

II

1 La presente legge sottosta al referendum facoltativo.
2 II Consiglio federale ne determina l'entrata in vigore.

Consiglio nazionale, 4 ottobre 1996 Consiglio degli Stati, 4 ottobre 1996
II presidente: Leuba II presidente: Schoch
II segretario: Duvillard II segretario: Lanz

Data di pubblicazione: 15 ottobre 1996!)
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